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Kavirippumpattinatttuc   CenKavpanar
Aiyur Mutavanar making the drummer-bard his mouth-piece, said: " we are going to Killivala-van of deathless fame, the lord of Kaviri with its well-watered groves and fields'* (Puram.399:
11-13).
Kavirippatappai Nannatu - Kavirippakka Nalla ndtu (The fertile land watered by Kaviri) The goodly land of the Colas, well-watered by the river Kaviri had many prosperous and cool fields; the peacock danced joyously, mistaking the drum of the tillers in the field to be thunder; the sound of the war-drums of soldiers mingled with the shouting of the bathers in the cool river; the roar of the bulls echoed from the rich houses with much food (Pati.9o:4i-47).
Kavirippatappaippattmam - KavirimppnmpattinamCThQ city of Kavirippumpattinam) The heroine's house was prosperous like the famous city of Kavirippumpattinam belonging to Killi, situated in the midst of backwaters full of flowers (Akam.205:10-13).
Eavirippampattioattuk     Kantarattanar - Pulavar    (A Poet)
Kantarattanar is the given name of this poet belonging to Kavirippumpattinam. In the only poem composed by him Kuru. (342), the maid urges the hero to expedite his .marriage with the heroine as her people had confined her to the house under strict watch, having come to learn about their clandestine affair through public gossip. The hero is addressed by the maid, as the lord of the Hills where the forester covers the jack-fruit with a net, to prevent the monkey from eating it. Thus by implication the heroine's plight is finely suggested by the poet.
KavirippumpattmaUuk   Xarjkka^aaSr - Pulavar   (A Poet)
Kannanar, being his given name, the poet belonging to Kavirippumpattinam, might have been a merchant. Ten poems are attributed to this poet, five in Purana&aru (57,58,169,171,353), three in Akanan&ru (107,123,285), one in Kuruntokai(291)
and   one    in Narrinai   (237).    Four   kings   are eulogised  by him in his Puram. poems; viz. Pantiyan Ilavantikaippalli   Tuficiya  Nanmaran (57), Golan    Kurtppallittunciya    Peruntirumavalavan ( 5 8),   Pantiyan Velliyampalattut   Tunciya Peru-valuti (58)    and    Pittan   korran    (169,171). Dr. U.Ve.ca,  considers him to be a devotee of Lord Tirumal as he has compared Pantiyan .Nanmaran to May on   and    Perantimmavalavan and Peru-valuti to Lord Baladeva and  Lord May on (Lord Krishna) seated together. His   political   sagacity can be   inferred    from   his   advice    to    kingsr; "Refrain   from    cutting   down    the sacred trees when you   capture    enemy    lands"    (57). "May your friendship be enduring as   today; may your spears be ever raised in victory". He 'has praised Pittankorran's munificence   thus:    "May he live long, in this world where patrons are rare"   (171) In his three love poems in Akarn. 107 and 285 and Kuru.297, in the Palai Tlnal, the heroine accompanies the hero in his journey. Scenes of desert-tract, like    the    brown-dog tearing off the thigh of the stag in order to relieve the hunger   of its mate and the travails undergone by the travellers in the wilderness, are    finely portrayed by him. "The waves   in the   estuary    where   the Kaviri debouches its waters in the sea,    flowed in with shrimps and ebbed back with garlands; the faded hillside had herds of elephants looking like holy hermits observing austerities with   stomachs lean due to fasting" (Akam.123). The banks of clouds in the sky looked like troops of elephants gathered together by Ay Antiran for being given   as gifts
to   solicitors  (Nar.237).
Eavirippumpattinattac     Ceaka^paalr - Pulavar   (A Poet)
Cenkaftnanar being his given name, this poet who lias composed, three poems (Akam.103,271 and Nar.389). belonged to Kavirippumpattinam. A fine picture of desert-tract is seen in (Akam.ios). "The quail marked by the killer-vulture for its swoop, leaving the small bush where it dwelt, escapes to the security of the eaves of a hut in the hamlet". Gooseberry trees are referred to by